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O O In this institutional context,pioneering professionals produced the first textbooksof interpreting [ Herbert
1952, Rozan 1956, van Hoof 1962, Seleskovitch 19681 , and[d conferencel] interpreter training programs
throughout the 1970s and 1980sforegrounded the professional rather than the academic dimension of higher
education.Ever since the 1980s, though, there has been a trend in many institutions toward whatMackintosh

[0 1999: 7300 calls“ a more theory-friendly curriculum” : CIUTI has come tostress the dual identity of
interpreter (1 and translator] education as being both orientedtowards professional practice and guided by
academic research; more and moreinterpreter trainers have been taking an interest in research [J to enhance their
teachingor their academic career opportunities, or both[l ; interpreting students have becomeincreasingly exposed
to theoretical analysis and reflection; some T/l schools havebeen more closely integrated with research-oriented
departmental structures; and manystudents have completed graduation theses devoted to interpreting research.
Mostimportandy, interpreting has increasingly become accepted as a subject worthy ofdoctoral research, and there
has been a steady output of PhD theses, whose role infueling the development of interpreting studies as an
academic discipline can hardlybe overestimated.
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